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氘}黒叼》n》xs ληH昂节》λ& 小ln吊》十四c》. 叼》∩m驷 η骂 P「卜 λ》禺》s λ&小ln吊 λ卜. 

 

氘小丨予 }λ「卜 氘9 P十mJ∩〈予 卜卜驷 4β丨早吊 λ卜, λ& 小ln吊, nd λ驷dh 氘9 nd D黒d巾 氘9 nd D讠∩弋 氘9 nd D讠∩弋 氘9 nd 十ζ予, nd λβD予 氘9 
nd λβD予, nd 巾四β 氘9 nd ∩y丨驷 λ& 小lh 丨小. n氘丨Hu 叨ηnλ λ》禺》禺节 氘竺叼 ∩m驷 叨mE 小几早吊》βH小 βH小 β叨m卜. 

 

nφ6咒 §驷C 氘nn H6 sζn n儿d小 ∩小吊 P「卜予 λ》s λ&小lh "驷》驷 吊叼c Pd小驷" ηd甲λ . }》》巾驷十u 小小中du? 

 

 

 

∩uβD予甲 ∩叽x&∩予 2h, 氘cn ∩氘cn P叽十丨邸 氘驷丨早吊 氘》黒叽q〈 }∩乍小λ, 卜d巾驷 氘小丨予 讠「卜 λβ吊卜驷, } &\卯 P四β予λ 丨小. nm虫予 
η驷》小予 ∩d予 氘z9 ∩dn古 ∩λ》s P十D巾丨 ∩小 ∩λ》s ∩小 氘》s》「》∩nλh λHJ竺十9λ . 驷》}uλ ⅣG 氘》黒叽m叨&, 卜d予 - P叨n9 Pn十巾η  
4β丨予 丨∩c, 氘9 ∩十ηη十 叨》∩s 十ζs冶}d卜. ∩十D巾丨 2h ∩λ》s P十D巾丨 ∩小 dβ n氘c点 Jc 叨∩9咒予 氘》黒丨∩ζ λ驷9d卜 氘9驷 }驷 小驷丨小 

λβ黒d驷. λ卜》φ》4予 氘nη卜 sζnP叽}驷卜予》四叨》予hhλ 丨小? 卜d小吊》驷 φ》丨∩c》, 叼》∩心G咒 λ9黒c叼驷. nH叨9吊》nΨn予 巾4小予 }uλ 
D吼 }nn$dλ . λ∩弋 叨「》氘》黒驷予吊λ 小}du, 丨∩c 叼》nλη nu十予 讠「》β吊dλ . 

 

氘z ∩儿d小 儿讠予 dβ 氘Pφ丨巾 叨m卜 氘9 ndD黒&予 λ》禺》s λ咒∩l甲吊 叨ηnλ λ》s dλ驷 叨yλ λ∩咒卜 

n驷τ十c甲》氘9 氘》黒∩9 }吊G乍 氘9 d甲9 λ小CTd》四ζd}甲吊 PG禺c 驷λh早吊》}巾∩n卜. ∩Hu λη Dds dλ驷 λ小CTd》小nm 丨∩c 

D黒 驷sc 讠∩∩ . ληGl小 n叨6予 ∩dβ 300 风四 }uλ 氘》黒「卜 λ巾∩ 

黒叨9甲吊, 竺G巾 氘H} 丨∩c 氘9驷 Dsφ甲λ 氘9驷 λ中m卜. 丨∩c 叼》ληGl小 ndβ 300 风四 叨「卜》}吊叨甲小λ ... 氘巾 φ》丨∩c. 氘巾 λhnφcη 

2h D&u nu十予 丨∩c. 

氘岁 ηλ十n十ηn卜 氘岁 ηd》氘》s》∩d9 氘》&中m卜 P叽}黒c∩》氘驷丨早吊 λ卜. nd 氘驷丨予 }卜 λ》禺》s ∩m驷 φdλ 叨c「甲吊 λ卜. n氘丨Hu 叨ηnλ 

λ》禺》禺节 λ》黒岁 黒ζ岔 氘9 叨巾ζ小弋 P「卜予, } 丨小 驷h》}巾驷 氘丨巾 9苄小. n氘丨Hu 小nm λ》禺》禺节 氘岁 λ9小φ驷, 叼》D黒 Ⅳ〈 氘》xs 氘9 ∩氘c巾 dβ 
氘》卜c. 

氘cn甲 P叽}驷卜予》β叨cm卜. 

∩λβD小吊》dβ η卜 十\0q甲吊 叨qG苄小》氘小丨予 丨小, 叼》四》驷 λ》禺吊 氘》&}驷卜 λ}n∩ss甲予驷. P「丨 丨∩c 四叨》ηλ&d叼m, 

λλ&λ叼驷. ∩「丨 丨∩c 四叨》n&d叼m 氘吊dd卜. 四》驷 氘z》讠吊cm λβ吊λ驷. 叨\小$ φ&n 四叨》n&d叼m P氘叼Hλη九c 中λ 丨小, 

}》》四叨》氘吊dd卜, 氘9 氘z λ黒cJd卜. l Republic η讠n吊 氘9 恳卯hG早吊 n十巾m苄小 ∩出d &卯hG早吊》d四叨》叨驷ζm β吊d卜, 

Dβ驷 l Republic η卜ηq吊》d四叨》叨驷ζm β吊d卜. 驷》驷 λR丨予 Pd小驷, P叽&λ个予》卜卜 d四叨》叨驷ζm β吊d卜. 

 

驷》驷 丨∩c 氘》&}驷卜 四》驷 λ}n∩ss甲予驷. 丨m卜 d叽}驷卜∩予 丨∩c 儿d 四》》驷 叨mφn λβ吊卜驷. P氘z 

Dd忿吊, λn十四l甲冶9 氘mr冶 ∩氘驷丨古 dβ 十\0q ληs公苄甲λ, 叼》λλ∩卜驷. 氘岁 氘》黒 氘岁 虫λ$ 丨mη 丨小 

}d》》氘驷丨予 β十》予卜. d4叨小予 nu十予 P「丨 氘驷丨予》P十φ∩卜 讠「卜 β吊d卜, 叼》}》》氘驷丨予 叨dDm β吊d卜. 

 

λ驷dh ∩驷η儿 8:10 dβ "nηc βλφ 叨叨l}甲冶》驷ζm" ηdλ . ∩C吒 驷0G$ 1 虫mc 25 小nm, A小木n nd λ》禺》s ηλy十岁 巾甲吊 
P十丨∩〈予 氘9 "P氘叼Hλη九c》氘小丨予 ∩小咒予 十d小m甲λ" λ卜. 氘丨Hu 卜d予 虫mC吊 P叽}叨ηnd苄小 卜d予 丨∩C吊 }R小λ? Uη卜 驷c风 

丨小, P叽}驷卜予》叨驷ζm. 



 

 

氘驷丨予甲 ∩ul甲》β吊mmG卜. 

 

∩儿d λ∩dd\, 氘z 驷》氘》黒「》m βDn9卜. 驷η儿 4 虫mc 23 "n卜卜驷 ∩dβ PλβD予 驷》心 nd「丨 ληu》 mηφ;" βdλ . 驷ⅣG节 予c个驷 βu》》 
λR 驷η儿 P叽}n十dλ$∩予》叨》∩s 氘D黒甲d卜 "βm》φ虫 



}巾∩予 丨∩c, λβD予甲 ∩Uη∩吊甲 φc白 十巾m早小λ . } ∩予hhλ 丨小. λc飞小 n》叼 冥驷n 冗c不》"巾小 ∩λ∩" 氘》&卜 氘c巾 氘》&卜 丨小. 

 

∩λβD予 小nm n叽Dn&予 氘}》禺》&》氘c驷岔 ∩n十§c∩ }d 氘驷丨予 λd? D》∩c dβ 讠φ叨m, 氘cn甲 ∩叽}小虫予 Dβ驷 ∩四}小虫   
hη黒予甲》氘》黒叽黒叼幺 ηd小 }驷9卜. dλ》禺》禺节 小dφ P氘驷丨予 十叼∩c 讠Dn禺苄小 d叽吊λ, 叼》} 氘驷丨予 丨小. H6 m甲予 D黒 叨n9甲 
讠Dm 虫λ$ 虫λ幺》D黒 氘η巾 小nm ∩四nφ叨m 叨n9小 氘》黒叽§叨c λ叨卜. P驷》Dn黒小 氘}》禺》& 氘c驷岔 n巾 ∩n十§c∩ 氘驷丨予   
λd小. 吊叼〈 P叽叨m小 氘驷丨古 nu十予 ∩叽「》∩予 2h 丨小. 驷h》}巾驷 氘驷丨古 λ卜》驷 ∩ulR》βDn9λ . 

 

λ》禺》s 十叼∩G弋 叨十叼∩l}甲吊》β叨λn巾. 氘cn甲 λ》s λ甲虫 巾小 丨甲予 ηd小 P叽}驷卜 n「丨 氘c驷岔 P叽Dn&予 氘》恳予 

β叨nλ甲小λ? 吊》忿 xcn》叼. ηλ心 sc叼驷 P叽λ 巾小 η叨卜, ∩卜卜驷 丨∩c dβ }m卜. ∩四》岁小驷 巾小 dβ 氘驷丨予 叨mλ λβ吊卜驷 
ηd小 η叨卜 ∩Pn$G小 卜卜 ∩mcm6 ∩叨叨λn予 os吒甲 予x禺du. 氘cn甲 氘驷丨予 P叽mλ∩苄小 λβ黒卜驷. 叨\小$ φ&n》讠ζ&予  
氘》黒四β吊卜 P叽}驷卜 n「丨 ∩心G咒 λ}丨∩予驷. 氘叼Hλη九c ∩氘小丨予 叼s 氘》黒四β巾m P叽}驷卜 n「丨 λβ8λR驷. λ驷dh 氘cn甲》 

d四叼咒予 小心 n「丨, 氘叼Hλη九c》d四nD∩s P十予d苄小》卜卜 }黒cJ卜. n出d甲 P叽H叨&予》十H四竺 氘驷丨予 P}卜予》氘}》禺》&》 
氘c驷岔 β叨λn巾. 丨m∩, 驷》驷 氘》禽》氘驷丨早吊甲 nηη 氘》禽》, 氘丨巾 ∩ul甲》β丨ηλ, nd「丨驷 氘驷丨小吊》卜卜 叨叨c叨c λd∩予. 

 

 

4d驷 ∩小巾予 氘驷丨早吊 }∩Gλ9λ . 

氘z P∩驷ηλ 氘叨岁d卜. 氘丨Hu》d四叼咒予 λ》s ∩小 D黒 叼c巾l 叨黒ηc 小nm P冶h 叨n叨c 丨小. λ叨λη吊 氘9 叼木η λcon予 

β叨λn巾. βu》》η》巾c ηdη甲 ∩η》巾c λ&n &小n λd, 驷h》}巾驷 η》巾c 予x禺du. nHu \木$ λm∩η η卜 λm∩η n 7 岁 h$λ η》 
dηη氵小 驷sc P叽η∩氵 Pφcη 2h P小心 λ∩c λ》& 丨小 η木 四叨》氘&λJd卜. λ》s P十黒叨巾巾小 λ》s \黒岁R ∩m驷 十黒巾予m. 

氘巾驷 "λ&n 叼氵予 - nη P叽丨s 8木早吊" λd. λm中dβ \木幺 "氘丨Hu》8木早吊 8λR, 丁小》s驷 βφλmλ" ηdλ . 

 

n氘》叼&u 驷》四叨》氘》禺d∩予 四Dφ n∩s 丨小, λβ黒d驷 氘》恳? 氘岁 "n叨dn予 λ驷9d卜." 叼》n氘》叼&u 四叨》λβ吊卜驷. 古hq木骂 
"驷9∩弋 氘小丨予" ∩十∩d 丨∩c 十mc杰λ . 氘》黒 dλ卯吊 氘9 P点G讠h 丁ch }卜 dλ卯吊 λR丨早吊 氘》&9∩〈 氘小丨小小》氘9 λη Dds }&η卜. 

ndHu 氘岁 P驷9P小 丨∩c 氘小丨十岁 Dβ驷 λβ黒d驷 P叽λ 叨D巾》λ》吊λ驷. ∩氘丨Hu P古儿讠不》》叼叼c 予c shows 早吊 dβ P十卯卜    

P氘Gn n$十岁 λnc λ& 小lh 9苄小. 氘丨巾 λn虫氵 λβ黒卜驷. 叼》氘丨Hu 巾甲吊 }d 驷》驷 卜z小 P叽∩卜予 λ》禺》s ∩ud弋 λ& 小lh 9苄小. 

 

My 勺dd丨古 n勺dd丨古 ∩d予 黒n小R β叨mλ . 

P叽&λ个予》η∩乍 黒n十岁 予「9du. } 小咒予 丨小. 

4d驷 u}小 氘9 黒n小 βqcη甲小λ . 

卜卜驷 氘驷丨早吊 氘mλ λβ黒卜驷. 

&λ叼甲 卜卜》驷 讠q〈甲予 β吊d卜. λβ, P「丨 丨∩c 叨n甲氘予 叨nm予 λdη甲予. 

To Pm《十氵丨予 n吒予 氘》&巾四甲予 驷》驷 驷h》}予 Pd驷. 

四》岁小》驷 丨∩c 叨m∩φ Pdη甲予驷. 

巾小 ∩叨wζ巾 m〈 氘9 nGn D禺s丨予 丨9 P「丨 丨小. 

吊叼c吊甲 卜卜 P儿d 巾小 m《予 9苄小. 

叨λ巾 ∩λ》十 小nm β∩岁λ 驷h》}巾驷 氘叼Hλη九c 氘岁 丨》. 

 

∩》叼叼c 予c shows 早吊 dβ 四巾G吼予 叨λ巾 ∩小nn n丨∩ζ, nζ竺驷 2h ∩d予 λ小m冶甲d卜. λβ黒λ? 

氘丨H}》nH} ∩出d 黒J叼叨小 P丨∩c吊 4β丨早吊 氘》黒「卜 氘9}d》, 氘P巾四》丨小. n 2,000 4叨小予 ∩d予 ∩∩∩∩予 2h 



小甲c}小 r小》n "小s \黒昂予苄小, 叨》&n》氘》黒四}驷卜予 叨》&η苄小》β&予咒卜, 叼》叨9$n予 氘丨巾 氘》黒「卜 d四P予 β&十9卜 

n氘叼Hλη九c 9苄小 "氘9" ∩4d驷 d卜予 丨∩c吊 卜卜, P勺m}十岁 巾小 驷昂予, P4β卜 驷昂予 氘9 予驷hu予 

氘巾 }d小 氘9 P叽}黒c∩小 丨∩c nλ∩巾 ηβ「》n4d驷 λβ黒d驷. "4d驷 ∩小巾予 氘驷丨早吊 小nm 氘P丨黒黒9λ . 

 

P小巾予 氘驷丨早吊 λ卜. 

黒n小甲》氘9 n吒小弋 叨ζJJ予》甲》P叽丨η 氘驷丨予 氘小丨十岁 叨「》Pd∩予驷. λ》s 巾小 λ卜》∩c吊 ∩λ》& 黒忿吊 ∩mλ ncλ 叨泓u, "氘η予! 氘η予!" 
叼》驷》驷 氘η予 Pd驷. η卜 λR丨予 λβ巾m驷 



η卜 氘岁>, 驷h>}巾驷 λ>s 巾小 四>虫} 黒Dλ 四> 氘>黒叽泓u ∩巾四吊卜 2h ∩m驷 η卜 dη卜甲予吊> }驷9卜. 

nH} η卜 丨∩c吊 βn巾小卜. P氘cn甲 Pληn $m丨予 &m> β「9λ, P黒驷甲 叼d予甲 n$ βdλ, 

m>予甲吊 λm9φ小, 氘9「s甲 λ讠s 四叹} β§驷Gλ. 氘小丨予 ∩β「>驷 氘>禽 P丨c亓 咒c咒c, 小dφ Pn吒予 ηλ叼9 予「9d吊卜. 

 

∩0d予 十0d予 λβD予 小nm 卜λ 2h P叽n巾予, 氘9 驷>驷 氘>禽> λβ∩丨H∩驷. 氘小丨予 }λ「卜 丨∩c吊 β吼丨中卜. 

氘小丨十岁 }λ「卜 丨∩c吊> β&G卜. λβD予甲> 予c个驷 氘9 4d四甲 ∩心G咒 P四β巾m 丨∩c吊 dβ β十四叨9卜 

}>> d四sζ叼 P十φP巾. 小几巾驷 叼G 叨J∩予 氘9 叨nG 丨小. ndHu 氘驷丨予 氘小丨予 ∩β「>驷 λ卜>驷 n吒小弋 }黒c∩甲λ 

∩λβD予甲 小nm 卜n予 心>φ予>, m《予>, >恳予>, 心>φ予>, 心>φ早吊> 氘9 n吒小弋 吊叼c吊> d四咒丨$ n&d个 ∩uβD予甲 小nm }卜予> 
叨mE }λ「卜 氘驷丨早吊> 四ηGG予 氘9 四n十ηnλ λdη甲予. 

∩n丨-λ∩9 ∩d卟} 叨叼d风 λ∩咒卜 禺h十c hln 巾c四>. "PuβD予 λn苄Jl &十9甲吊> d叨黒G黒c P叨>∩s ηc小 丨小. }d 氘巾 

P氘>φn中n ηc小 丨小. } 小dφ 叨n叨c 丨小, 氘巾 予hhλ 丨小. ∩n丨-λ∩9 ∩d卟}甲吊 P十w〈 P十D巾卜予 λ卜, 丨∩c 叼> target d四 dβ 

予hhλ 丨小 ηR λn∩d卜. 黒叼卯驷, n吒小弋 几>丨予 η苄岁小 叨>∩s η予 丨小, 儿d 叨>∩s Pd驷 "ηdλ. } 小dφ mφn 丨小, 叼> 

λP巾n P十咒d 丨∩c. 氘巾 P∩dm 勺βd岁 氘9 φm十岁 丨∩c 氘9驷 ∩叨wζ巾 十叨ηηβ 丨∩c λd. "氘小丨予>驷 小小中d吊卜 氘小丨予驷 λc丨予  

}Dm吊出λ ." PHu 十n小小β 予驷uc早吊 叼η P十四ζ丨小> 小咒早吊 四Jdm 氘9 λ>禺>禺予吊> 氘岁 ∩η十9λ . 氘岁 黒叼卯 氘>X禺d>, 氘9驷 

氘小丨予 ∩λβD予甲 dβ 叨nG n叽}nn予卜 丨∩c吊 丨9 }Dm吊出λ . 

 

 

 

η苄岁小 P氘小丨予 驷>心 η苄岁小 驷>心 氘叼Hλη九c 丨小. 

驷λh予 }sc个∩予. 氘巾 $R驷 P氘小丨予 驷>心 氘c巾 η苄岁小 驷>心 丨小. nλη}n 驷0G$ 45 虫mc 19 1 虫mc 19 氘z 予hhλ P「丨小> 丨∩c 
氘dd卜. "P氘叼Hλη九c λ竺 P「丨小 λP巾n 氘叼Hλη九c ∩ⅣJ 小nm 丨小. r小>n λd, "氘z 叨>∩s 丨氵 氘z 黒叼卯 氘小丨予 丨氵, 氘z驷 λβD予   
丨氵. n氘z ∩φc D黒 λη P叽叨m Pd驷." 

氘Gn甲> 叨mPφ }dη甲予 叨巾ζ小弋 m}电 氘9 氘}>禺>& 巾小 叨「>甲> 叨mPφ 氘>禺dη甲予 叨mPφ }dη甲予 叨wζ小弋 m}电 

hcn七}> Dβ驷 λβ黒d驷: - PuβD古 nλm> 驷>s丨小? P氘z 黒ζ岔 驷> β「9λ? n驷丁nR 驷> β「9λ? 叨叨l}R 丨小? λβD古> 叨wζ予 d四sζ叼 
驷> 氘X禺d卜? 

卜d予 λ四G泓吊 λ叼氵十甲λ . ∩λd驷 dβ 叨wζ予 四sζ叼 β吊d卜, Dβ驷 ∩中卜 dβ 讠叨卜 β吊d卜. 巾小 P叽9∩ζ小 丨∩c λd, 巾小 λ>s 叽讠r> 
P十d}R 十中G讠 丨∩c吊> β9∩c Dβ驷 氘叼Hλη九c P叽9∩ζ小> 讠qc甲予 β吊dλ . ∩uλ ∩叽9∩ζ小 丨∩c dβ λβD予甲> 叨∩>∩予 β吊d卜, 

Dβ驷 hcn早n ∩叽9∩ζ小 丨∩c dβ . n卜d巾 叨ηnλ P予岁小 β∩λm λn十四四氵 丨小 ηd小 }n∩卜? 

吊叼〈 } 巾小 η卜小> 2h 小φ氵丨予 Pη黒d小 氘9 予hhd岁 小咒早吊> P叽}η$λ λβ黒d驷, ∩巾小 dβ }d小 吊叼c ∩m驷 P四}小虫 

叨「9吊> 氘>禽> 氘小丨予> P驷>9∩c η9nη驷 氘小丨予 卜卜 λ9小φ驷. 讠小n弋h 叨\九予 P十d叨黒小 m∩η P叽∩λ h$λ λd小. }>> 

λβ十甲λ? 驷> 四d予 氘>黒「丨 }n∩ . P十d叨黒小 m∩η 四d予 H6 m∩∩岁 丨小 四d予 丨小. 氘小丨十岁 m∩η ∩心G咒 驷>驷 予c个驷 

Pd小驷; 氘小丨十岁 m∩η Hdd四弋 丨小. n巾小 Jc η卜予 吊叼c吊 λ>& 卜λ 2h P∩dm 氘>四Gd>. ndHu, 驷> }uλ m∩∩岁 P「丨小> 

丨∩c d四叼咒予 n$十岁 2h λd>. 

nm虫予 4叨小予 ∩d予 n氘9>十 叨ηnλ λ>禺>禺节 ∩氘小丨巾 讠H叨& β吊d卜 P叽λ λ>s 丨∩c λn十甲λm. 巾∩-Ψn予 叽讠r> Pλ吒lη 

λ∩d予 ∩卜d十岁小 ∩m驷 ∩叽咒m小 P卜卜驷 2h 叨\小$ 小nm P叽∩φ卜 λ99予> P卜d十岁小> 吼甲小 叨\小$ φ&η弋. } 叨\小$ 
驷> 氘>黒「丨 小小中du? P禺 / c 黒ζφ Pλ9> 叨\小$. "λ忿吊甲> 氘>恳予 氘>黒叽}ηs个" 9&d予. 叨d小 λ吒lη小}> λ吒lηq吊 ∩H} 

叨\小$ dβ 十丨巾. η苄岁小 吊叼c nm虫予 4叨小予 ∩d予 禺h十c nm弋c ∩巾∩早予苄小 小nm PT6n 个∩λ> ∩β《 }卜 氘9 "四> 丨小! 驷>   

丨∩cu? ∩m驷 H叼β杰λ, 氘z &λ飞 丨小. nu十予 丨咒 四d予甲 驷> 四d予咒 丨小? 叨d小 予小λs }黒∩小 ∩巾小 白>巾 Uη∩吊 dβ }黒∩ 讠「> 

氘巾驷 ∩叨§叨l} ∩予hhd岁小 ∩小 }λ十n十ηn卜 λ}小虫驷. } P十d叨黒小 m∩η 丨小. 

 

 



∩n儿竺 黒ζ岔 mφ驷 dβ P甲d小 Pηβ>n \木$ λ四ηβ PλβD予 H叨> nλnG n驷>予 Dc吊 Jc 丨小. } PuβD予 H叨> U 

Pηβ>n \木$. ∩氘H} 4β丨予 λη∩几 小nm 氘驷丨予甲> ∩dR dβ ∩四β吊卜∩予 丨∩c 小nm λ}nφ驷m驷 

丨∩, ηλ「丨, Pnn予 叨巾dλ> 氘PDm β叨nλ甲小λ 氘9驷 ∩十ηη十 叼s叼禺 dβ 氘P十>n∩dd 氘>黒「丨 }小中卜. 



ሕይወቴን መሠረት ለማድረግ ምን እሄዳለሁ? ኢየሱስ እንዲህ አለ, "ሰማይና ምድር ያልፋሉ ." ዳዊትም . አቤቱ: ቃልህ ዘላለማዊ ነው . በሰማያት 

ጸንቶ ይኖራል . " ሰዎች, የእግዚአብሔር ቃል መቼም ቢሆን እንደሌለበት ወይም መቼም ቢሆን የማይኖርበት ጊዜን አስቆጥቷል . በተለመደው 

ጥበብ ላይ የተመሠረተ ስላልሆነ እንደ የእርስዎ መደበኛ እና ኮምፓስዎ እና የመመሪያ መጽሐፍዎ ላይ እምነት መጣል ይችላሉ . እሱ ፍጹም 

የእውነት ምንጭ እርሱ ብቸኛው ምንጭ ነው . 

 

ሕይወትዎን በእግዚአብሔር እውነት ላይ ይገንቡ! 

ቁልፉ ነው . አሁን የእግዚአብሔር እውነት በሁሉም የመጽሐፍ ቅዱስ ገጽ ላይ ይገኛል . ከፈለግክ እያንዳንዱን ትንሽ እንዲያነቡ አበረታታለሁ . እሱ 

በመጨረሻ እና በኢየሱስ ክርስቶስ ውስጥ በግልጽ የተካተተ ነው . ኢየሱስ ኢየሱስ ከመምጣቱ ምክንያቶች አንዱ ምሳሌ ሊወስድብን የመጣው 

ምሳሌ ነው . ብዙዎቻችን ሰምተው ብዙ አሜሪካን እናነባለን, ግን አብዛኞቻችን አንድ ሞዴልን በትክክል ስናይ በተሻለ እንማራለን . ኢየሱስ 

እግዚአብሔር በሥጋ ነው . እኔ መንገድ ነኝ እኔ ደግሞ እውነት ነኝ; እኔም ሕይወት ነኝ . ባደረገው ነገር ሁሉ በነበረው ሁሉ በእርሱ ዘንድ ቃሉ እውነት 

ሆነ . 

ከጉልበቶች ቀዶ ጥገና በሚገገምኩበት ጊዜ ወንጌሎችን እንደገና ለመሰብሰብ ወሰንኩ . ማቲዎስ, ማር, ሉቃስና ዮሐንስን አነበብኩ 

ምክንያቱም ስለ እውነት ለማስተማር ከሄድኩ, "እኔ እውነት ነኝ" ያለውን ሰው ማወቅ እፈልጋለሁ . ኢየሱስ በቅዱሳት መጻሕፍት ውስጥ ሰማንያ 

የተለያዩ ጊዜያት . እውነት እልሃለሁ! ያ የሆነ ነገር አይደለም? ሰማንያ ጊዜ, በስሜታዊነት ይናገራል, ይህንን እንድትሰሙ እፈልጋለሁ . (አላህም) 

አለ- «አሁኑኑ ሰማህ . እኔ ግን አልናገርም . ምን እያደረገ እንዳለ ታውቃለህ? መከራን የሚያመጣ አፈ ታሪኮችን እያካሄደ ነበር . አሁን 

የተገዛዎባቸው ነገሮች አሉ, አሁን ግን እውነቱን ልንገርዎ . 

 

ኢየሱስ እውነት እንደሆነ በምታጠናበት ጊዜ እና ሌሎች መጽሐፍ ቅዱሳዊ ጸሐፊዎች እውነት የሆኑ መሆናቸውን እና ሌሎች ሰዎች እውነት የሆኑ መሆናቸውን 

ለሦስት ነገሮች ቃል ገብተዋል . 

 

እውነቱን ለመፈለግ በልብዎ ውስጥ ይኑርዎት . "አምላክ ከጎደላቸው ተረትና አሮጊቶች ተረት ጋር ምንም ግንኙነት የላቸውም; 

ከዚህ ይልቅ አምላክን ለማሠልጠን ራስህን አሠልጥኑ . በኋላ ጳውሎስ ይመጣል "ለጊዜው ይመጣል" ለጢሞቴዎስ ያስጠነቀቀው 

ወንዶች በጥሩ ሁኔታ አይተላለፉም . ይልቁንም ከራሳቸው ምኞት ጋር ለማስማማት እነሱ በዙሪያቸው ይሰበሰባሉ 

የማስተማር ጆሮዎቻቸው ምን መስማት እንደሚፈልጉ ለመናገር አስተማሪዎች ቁጥር. ጆሯቸውን ከእውነት ያርቁ: ወደ ተረትም ፈቀቅ ይላሉ . 

 

ነጥቡ የሚሰሙትን ሁሉ የሚሰማዎትን, ወይም በእግዚአብሔር እውነት ላይ የሚፈጽሙትን ሁሉ መሞከር ነው . ዓለም, ወይም በዙሪያዬ ያሉ ሰዎች 

"ሞቃት ነው, ሁሉም ሰው ነው, ሁሉም ሰው እያከናወነ ነው" ሊሉ ይችላል . እኔ እዚህ የተለመደ ምሳሌ እየሰጥዎት እፈልጋለሁ . የትኛውንም ክፍል   

በአእምሮዬ ውስጥ እላለሁ . ኮከብ ቆጠራ እና የሳይኮሎጂ ሞቃታማዎች, እነዚያ ነገሮች በሚሊዮን የሚቆጠሩ ዶላሮችን መስራት አለባቸው, 

በቴሌቪዥን ውስጥ በጣም ብዙ ናቸው . እኔ እርግጠኛ ነኝ, በእነዚያ ነገሮች ውስጥ ብዙ ሰዎች የሚደመሰሱ, የተወሰኑት በጣም ከባድ ናቸው,   

የተወሰኑት አስደሳች ናቸው እና የተወሰኑት ደግሞ ቀልድ ብቻ ናቸው . የአምላክ ቃል አስቂኝ አይደለም ይላል . ስህተት እንደሆነ የሚናገሩ የተለያዩ 

ምንባቦችን ማሳየት እችላለሁ, ክፋት, ከእሱ ርቆ ይቆያል . እኔ ሁሉንም ነገር በራሴ ተሞክሮ ሁሉ እፈትሻለሁ . 

 

 

የእኛ ትውልዶች ከሚያምኑባቸው ነገሮች ውስጥ አንዱ የግል ተሞክሮ ነው . እሱ የመጨረሻው እውነት ነው . ይህን ካወቅኩ, ወይም እንዳላስብ 

ይሰማኛል, እንደዚያው መሆን አለበት . አሁን ስለዚያ ያስባሉ. ቴክኖሎጂ ምናባዊ የእውነታ ልምድን ሊፈጥር የማይችል ከሆነ, ሐሰት ከሆነ, 

ዲያቢሎስ ተመሳሳይ ነገር ሊያደርግ ይችላል ብለው አያስቡም? በእውነቱ, ለዓመታት እና ለዓመታት, እና ዓመታት ያ ኃይል ያለው አይመስለኝም?  

እኔ በእግዚአብሔር ቃል እውነት ላይ እንደወሰድኩኝ ያለኝ ተሞክሮ እንኳን እኔ እሞክራለሁ, እና ሁለቱ ግጭት ከየት ነው የምቀበለው? የአምላክን 

ቃል እውነት እቀበላለሁ, ጊዜ . ልክ ስላዩ ብቻ አይደለም ማለት አይደለም, እውነት ነው, ወይም ትክክለኛ ነው . 

 

ብዙዎቻችን "እግዚአብሔር" ይላል "ይላል እግዚአብሔር . ይህ መጥፎ የመጥፋቱ ተለጣፊ አይደለም, ግን ለእርስዎ የተሻለ አለኝ, "እኔ አምናለሁ, 

አላምንም . አላምንም ወይም አላምንም, ምንም ልዩነት የለውም, እግዚአብሔር እንዲህ አለ, ያ ነው ያ ነው . እውነት እውነት ነው ብዬ አላምንም . 



 

ነጥቡ መፈለግ ነው . ግን የት ነው የምፈልገው? በክርስቶስ ውስጥ ፈልጉ . ኢየሱስ እንዲህ አለ . 

በእግዚአብሔር ቃል ይፈልጉ . መጽሐፍ ቅዱስ "ቃልህ እውነት ነው" ይላል . እንከን የለሽ . 



በቤተክርስቲያኑ በኩል ይፈልጉት . ጳውሎስ ለጢሞቴዎስ, "ሰዎች የሕያው እግዚአብሔር ቤተክርስቲያን የእውነት ቤተክርስቲያን እና የእግዚአብሔር ቤተክርስቲያን 

አባላት እንዴት ሊመሩ እንደሚገባቸው ጳውሎስ ነገረው ." 

እውነትን ለማመን እና ለመቀበል ቃል ገብተዋል . እሱን መፈለግ ብቻ በቂ አይደለም እናም እሱን ማወቅ ብቻ በቂ አይደለም, ይቀመጣለን .    

"እመን," የሚለው ቃል በወንጌል ዘገባዎች በኩል ሁሌም እኔን የሚያወጣው ሌላ ቃል ነው . ዮሐ . 3 18 "እንዲህ ይላል," "በእርሱ የሚያምን 

ሁሉ አይፈርድም, ነገር ግን በእግዚአብሔር በአንድ ልጅ ስም አላመነም . 

 

 

እውነትን ለመኖር ቃል ገብተዋል . እሻለሁ, እቀበላለሁ, እኖራለሁ, እኖራለሁ . እታዘዛለሁ . አደርገዋለሁ . ኢየሱስ ፈልጌን በመታዘዝ ኢየሱስ 

እውነት መሆኑን በመልካም የምሥራች እንድታመን, ወደ ዓለም የመጣው አምላክ እውነት ነው . ይህ መመሪያ መጽሐፍ, ቃሉ [መጽሐፍ ቅዱስ], 

ያንን የሚያከናውን ቀላል መንገድ ከእኛ ጋር ይጋራል . እሱ የተናገረው ለአለማችን በመግለጽ ለእርሱ ታማኝ በመሆን ለእኛ የተናነብሱትን እምነት   

የሚመራው  በማመን  ነው  .  (Romans 10:9-10) It says once you have a commitment of your heart and your 

affection to him your whole obedience to the gospel is culminated by an experience called baptism,  a 

physical immersion into water. ኢየሱስ በመስቀል ላይ ከሞተ ከመሞቱ በፊት ወንድና ከመንፈስ ከተወለደ በስተቀር ወደ 

እግዚአብሔር መንግሥት መግባት አይችልም . " ከክርስቶስ ኢየሱስ ጋር አንድ እንሆን ዘንድ የተጠመቅን ሁላችን በክርስቶስ ክብር እንደ ተነሱ, 

እኛም አዲስ ሕይወት እንኖራለን? 

 

 

ይህ ለኢየሱስ ስላለው ቁርጠኝነት እውነት ነው . ይህ ሕይወትዎን እንደ ክርስቲያን እንዴት እንደሚጀምሩ እውነታው ነው, እና 

ክርስቲያን መሆንህ . ከዚያ ቃል ገብተህ በእግዚአብሔር እውነት ብርሃን ትኖራለህ . 

ግን የእርስዎ ምርጫ ነው . ለማመን የፈለጉትን ማንኛውንም የማመን ነፃነት እንዳገኙ ያስታውሱ . ነገር ግን ያመኑትን ሁሉ እውነት አሁንም እውነት ነው . 

 

ግን ታላቅ ማስጠንቀቂያ አለ, "እውነትን ለመውደድ ፈቃደኛ ባለመሆናቸውና ለመዳን ነው ." አንድ ሰው "ማጨስ አጫሽ ወደ ገሃነም ይላኛል?" ሲል ጠየቀ . 

እኛ እግዚአብሔር እንደ መሐሪ ፈራጅ መሆኑን አናውቅም . እግዚአብሔር ማንንም ማንም ወደ ገሃነም አይልክም; ሁሉም ሰው የሚያምኑትን እና በእነዚያ 

እምነቶች ምን እንደሚያደርጉ እንዲመርጡ ያደርጋቸዋል . ግን እግዚአብሔርን ለመቀበል, መዋደድ ውድቅ የሚያደርጉ, ክርስቶስ የፍርዱ ፍርዱ አደጋ ላይ 

ናቸው . 


